@ E RSt H 5 XE . E B XEEE UM N % M

EIBRES S EXLF5

T % X B EER
BEH & % 8&F




F ORIFE KB EXIEE LA YNWE M

EIBRES S ELF5

T &% £ B EER
BlEH B 1 a&%

o>
il
&
il
At
)

SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS

Hh Ik%'cljﬂiﬂi



B+ /4 B (CIP) 1R

HR5%E%S / £, ERRES. —HM- WL K
FHRRAE, 2009.3

LR 55 S . N B S L ok

ISBN 978-7-308-06645-7

L H I OF- @% 1 bR 5 5 — % 5 52 4%
—IE—REER: BRIV, 131

AR A P 548 CIP B4 % 5(2009) 55 034526 5

(R#AMBA PPT RAPARBL 4% D L%, LR R
RALM 35Sk FH. M http://www.zjupress.com)

FEAE G S EE . N SGE S R b
EPFRE HE %
i % AR i%

DBER %k B kEE e

RiEHE K K

HERIT S W%

HARRIT ML K2 bR
(LM R B L3% 148 5 #Rs %40 310028)
(P 4ik: http://www.zjupress.com)

R BN KE SRR A

B B BUNMTKR D HEREERAT

F & 78mmX1092mm 1/16

P 3% 145

F O 46T

ki ED X 2009 4E3 HE 1K 2009 £ 3 A5 1 KENKR
# S ISBN978-7-308-06645-7

E M 29.005T

MR BEDA R ERESE HARiFk
WL K HRRAL R AT BRI 3% (0571)88925591



Gk B

im & 15 03 S

EFR 5 5SS RE B SR R AR SR E RS KT WAL
BEY—, HEBSKESLNETIRRE. CUBAMNEED
HEIRN R, BANGHSEE 0L ENEAES. KM
AR, BUARRNES, PARRREFRS R, LEED
OB A FRNE SR A BT BRRFRIERTS, NME
B OS5 T T RAFR R

AR, R s R AN AR L
R, BEPAERENEESHRETEE. RO IRFRS
BIESS, FRESABRINEFERSMANSES, BLEHSHE
MSTEEAE, RBERRS MHEEAE. B AR,

| EARAGLINERES SR, RMERRNGEES
HhE.

EHSH, RIVEBEUTZA:

1M BT SR HEN, RESAM. 2BURRRIE
SARARENED, NABNETRETHLSRERF NS,
FEERMFARERMESER, HEFE. REXS, EHTH
S OV 5 R A TR R A AT

2. T ELFRERAEMNIER . Bb A T RBREGISAT,
I TR . RAEMREES, Al E AT 5 H AR
fufy “TAEEE", TTEEE LK.

3. WENE UMY —h. FERAEBSE, SERE
EIFE WS ENE R, BRRNRESERTE, BETREE
R, GIRNRFRRIIE, WHPEEFOBREA, EPEHR
$IEFERAR, XEBEFHSEE, BRYENAHSOE
ST S [ B B 5 0 SRR FRLBE 1 o

OOQBuUsiness & Applied English T



B 5 5 5%

FEMHBAEE. EERMEIEHR, 5. BEENTETIESH.
BESTNT: TBHEE3. 10, 11, 125, ERRESE 4. 5
E, BERREE7. 8E, BFEREE . 9%, BERSE2. 6
B, HERARANGRENAER, HNePHiTeEs.

B RFAEARZL, HiESHEAXERE SRAMIEEE
FRAMERATIRE, HEXHABLENRBRAHN, WEETX
BT RE.

W &
2008 £ 12 H

? BB EHEIE. FEGERIRTOOO



CONTENTS!

CONTENTS H

EEHADIER 7  INtroduCtion Sif: cesseersssssvesssrusssssssnsssssnss sossonssnsns soesns sus 1
1.1 What Is International Trade? 4T ZEFRTA )2 ceeeveerrnrerenneiiiiiiiiiiiiiiie 1 |
1.2 Classification of International Trade p,i;ﬁ E Hr{]ﬁ:;g .................................... 2
1.3 Some Other Basic Concepts of International Trade [E F5 % 5+ — 28 HiAth

BB MO wicmwnsssmnsnaissmanoanisstssan Fe a uRRbRRaPMbRL oA ash caramsbm an st aassres NemRERTSEHSS 3

1.4 Parties Involved in International Transaction [ B 57 5 H (I FEA 24 TN «oeeveeenneens 4

1.5 Organizations Involved in International Trade [z 5 5 H 4L eeeeeeeeneesneens 5

1.5.1  International Chamber of Commerce (ICC) [EFRRSreeerereresesneeesicesaneenas 5

1.5.2 ICC China [E PRt )L eceeereerceeconceniniiniina. Seeessessecsencenssns 6
1.5.3 China Council for the Promotion of International Trade (CCPIT)

[ R S TS Bl Do veerreesrsrnressnesssneesiessusssseesssesssesessessssesnne 6

154  The World Trade Organization (WTO) S F LI L1+ eevevervssrseeseerenng
1.5.5  Laws & Regulations Applicable to International Trade [E [ %4 5

SE R IR LR cevveerrennnrsnrocnsnntntstraanescsrennsssseennnscessennsersanssssens 8
NOteS ......................................................................................................... 9
Exercises ................................................................................................... 10
CHAPTER 2  Trade Terms S5 KB e ereeereucsereeesestestesessessesesasssessssssassnes 13
2.1 Introduction to Trade Terms ﬁg*ﬁ%miﬁM
2.1.1 What Are Trade Terms? T4 R G ARIE? ceeveeereerenceceiiiiiiiiiiiiiiiannn, 14
2.1.2  International Conventions on Trade Terms
BHRAGAREHIEFRA S e eeeerereerssecsstnnnitinnitniiininiiinn. 14
2.2 Six Main Trade Terms in INCOTERMS 2000
INCOTERMS 2000 #11] 6 ﬁi§ﬁ5*1§ ................................................ 16
2.2.1 FOB / Free on Board (...named port of shipment)
S _tﬁ‘éﬁ (seeeer ¥5 %%@%) ......................................................... 16
2.2.2  CFR/ Cost and Freight (...named port of destination)
FRASHNE B (-oe oo FETE H (B UE) - vvvereeeerersseenneeniennit e 18
2.2.3  CIF/Cost, Insurance and Freight (...named port of destination)
1532212\ ﬁ%l@ﬁbﬂ:@%( ...... ?E‘EEB"J%) ............................................. 19

OO CBusiness & Applied English




H S

224

FCA / Free Carrier (...named place) B3ASAKIZ A (- 45 B Hl ) veveeserees 20
2.2.5  CPT/ Carriage Paid to (...named place of destination)
@ﬁﬁ—@( ...... }E% H B{Jﬂg) ............................................................ 20
2.2.6  CIP/ Carriage and Insurance Paid to (...named place of destination)
EREB BT (oee F 58 H UHE) coresereensetornnnnoscesesccestnnnsnnnnanss 21
2.2.7 Differences between FOB, CFR, CIF and FCA, CPT, CIP
FOB, CFR, CIF ﬁ] FC A, CPT, CIP E‘]IX%'J .......................................... 21
23 Other Seven Trade Terms % 7 #1% 5*%. ................................................ 22
2.3.1  EXW/Ex Works (...named place) L] A BE(-++ - FREHI ) eeereeressennenes 22
2.3.2  FAS/Free Alongside Ship (...named port of shipment)
E@;}%%mg‘éﬁ( ...... %ﬁmﬁj@%) ............................................. 22
2.3.3 DAF / Delivered at Frontier (...named place)
HIBATEE (oo eee HEGEHE S5 eeseereerosrrncttensascnntanssaceionsees snnnesustsetsensen 23
2.3.4  DES/Delivered ex Ship (...named port of destination)
H ML EAT B (coeeee FRE B UHE) ooecseoressssansscscssesensescscsesnsuosssnasne 23
2.3.5 DEQ / Delivered ex Quay (...named port of destination)
" H RS AT B (eeeee G B EFRIHE) ceeeoeereroescsrenctasencnaraniennansenessanans 23
2.3.6 DDU / Delivered Duty Unpaid (...named place of destination)
REZRBIATEE (voeees FRE E [ HR) <oevervesersanessoncncransacnneanesnsassabassnsabsts 24
2.3.7  DDP/ Delivered Duty Paid (...named place of destination)
S BIIEAL B (voooes G 5E E HIHR) sovevsvsvavansasaesse sunses sasanvasasisoosiinuinpetbs 24
24 INCOTERMS & COH[I'aCtS INCOTERMS fﬂ%[ﬂ .................................... 25
IN QL @S s evraecanaceeteseccececsecnercacaessssessesscsceccesscacsssesassesscsssassssssascssassssssssssassansns 26
F X O CISES * oo reresecececesececcccenccnsecncsccncecssecarsscscscessssscacsessasasassscscssasasessssssssnsssssses 26
CHAPTER 3 Terms of Price {1 A4 sessersssssssersscceecsrsassassessensssssnssnsinannas 31
3.1 Exporting Pricing H []fgﬁ‘r.:;l
3.1.1  Items Constituting an Export Quotation Hj I #& FIZH i eeeeeeeesossnesnnaanans 31
3.1.2 Factor Considerations in Pricing %ﬂl‘rﬂ%ﬁmﬁlﬂi ................................. 32
3.2 Conversion of Major Trade Terms 3= % 5) R 1B Z [A I oevveeeeveseersssnncananns 32
3.3 Exchange Cost &([: % 2’;; ........................................................................ 33
3.4 Commission & Discount [ &R TFIeceerererereecccctiiiiiiiiiiiiiiitiniinninnns 34
3.5 Price Clauses in a Contract g@:‘:g{]m%%’g{ .................................... ceeane 35
3.5.1 Choosing of Currency VHﬂ‘ﬁ [ REL T R P PP PP PP PP PP PPPPPI seccccsesennes ceecees 35
3.5.2 Measurement Unit i+ & ﬁﬁ[ ............................................................ 35
3.53 Selection of Trade Terms BB AR eevevevrnnensaetuimiiiiiiiiiiiiiiiiiiitacintacaens 36
INOfES s sseresesscscoccccctcetntcccsssesscosssasseseacscsenscsscssacssessssacssscsssssacsssssssssscssasssases 36
Exercises ...................................................................................................... 36

ERE R FHHE WFEFEWHLET OO




CONTENTS H 3

QL%APTER4 Terms of cOmmodity ﬁﬁlﬁ]%%’i .......................................... 39

4.1 Name of Commodjty ‘ﬁ[ﬁqﬂg%g:;g

4.2 Quality of Commodity ﬁ[ﬁj E{] ':llfll:l }ﬁ ......................................................... 40
4.2.1  Methods Describing Quality of Goods i Ff it il JH K] J i eeeeeeeeeeenennes 40
4.2.2 Quality Clauses in a Contract B[R B TR v evererernesensenenaranecnnnns 44

4.3 Quantity of Commodity T Y 0 F - G e e e e O L LU LU LT LU LR 45
4.3.1 Unit of Measurement & ﬁ—ﬁ‘[ ...................................................... 45
4.3.2 Calculation of Weight 054007 - KOTTT T O T T T PO O TP P LT OV UL LPEUROPIPEOTOTE 47
433 Quantity Clauses in a Contract LRI B R SR R v reerererenensrsnseiianaees 48

4.4 Packing of Commodity T AL e eennnnnnnneniinnniniieiiiiiiiiisiciatiictitiicaaes 49
4.4.1 Types of Packing AL IE TG eeeeenrerennnnnniniiiniiiiiiiiciniiniiiiiiiiien. 49
4.4.2 Marking of Goods 'I%‘ Fﬁ‘ E{Jﬁ‘-i}t{ ......................................................... 49
4.4.3 Packing Clauses in a Contract & [F] A AR SR R v reerervoesacnennnanininianans 50

I ()G esesesansanssnsannssssssnssssssnssorsssssasessssessessssssssesssesstsessssetercasesststersssncsssesasasns 51

O CiGE e+ sessesesesserssesseseseassesesastesesssstesesastscsesscssesessssassssscsssssssasasssssssssscssass 52

_HAPTER 5 international Cargo Transportation Insurance

B,—]_—\ 'L‘_,‘E lﬁiﬁﬁ 1% [Lﬁ .................................................................. 5 5
51 Basic Concepts in Insurance AR P FE AR By eveoveerevrenenrenneccniiiincnnceannes 55
5.1.1 Parties to Insurance ﬁwﬁq:ﬁgéng ................................................ 56
5.1.2  The Fundamental Principles of Insurance fR[K& FIZEAS G <oeeeeeerereeeeennnns 56
5.2 The Scope of Ocean Marine Cargo Insurance
W B BRI TE o vveeoereresusourssnnasassussssssntnessssssssnnssssnnasansns 57
5.2.1 Types of Risks mpﬁﬂgwgg ............................................................ 57
52.2 Types of Losses F e T2  eeeeeeeenterieeiiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiieiinnan. 58
523 Expenses ﬁ}zﬁ ........................................................................... 59
5.3 Terms and Coverages of Ocean Marine Cargo Insurance of China |
REWGE BRI RRIE S SRR Gl eevvereevrecerssneremiiiittiiiiiicem. 60
5.3.1 The Insurance Coverages ARG TG 1] o eeeveemenmnenennnniininciiiiiiiiiiiiiiieae, 60
53.2  Exclusions of Ocean Marine Cargo Insurance
D {;’ﬁﬁ% jﬁﬁﬁp%ﬂ\ﬁﬁ‘: ............................................................ 62
533 Commencement and Termination of Ocean Marine Cargo
Insurance H§ 72 B Y1 HIRBE TTATAT Iz o ovvve s veresssesssssssssnnnnnnnnaneneiens 62
534 The Time of Vahdlty of a Claim {%gﬁ%mﬁ:%@[zﬁ .................................... 63
5.4 Overland, Air Transportation & Parcel Post Insurance
FHAZ B3I R AL IB R v vvvvvreevrenvnsssssnneentmmmmminiiisen ettt 63

5.5 Marine Cargo Insurance of the Institute of London Underwriters

OOQBusiness & Applied English




S %S

BRI UG IE B YPRIBE LR E +eeeeeerveeessrsssssnntessseconssssseseessssossnnnsnsensas 64
5.6 Cargo Insurance Practice in Import & Export Business

HEH DM B R BASE S vevveesesvesssrssesssssssssnsnsssssssansessassossasasssonsnnnesasnsns 65
5.7 Insurance Clauses in a Contract £ [f] FH K EREE ZR K - veeeeeesenessnemmesnncinninnannne, 67
NOteS ......................................................................................................... 67
| D 8 ho] e R D 69
CHAPTER 6 International Cargo Transportation [E R 55 4T - eeesoeroeeees 72
6.1 Modes ofTransport T R R LR LR T LT PP O Y PP P EYP PP R PP PP TP P PR, [y
6.1.1 Ocean Transport b e S vy LT TSN 73
6.1.2 Rail Transport L S T, LR RS 75
6.1.3 Air Transport FILASIB I oververeeserssenettettottiteienitnitniteienienieecesssasensansns 76
6.1.4 Postal Transport BB AL AZ v vveverreecneresntietunttetttininieniieenieescnsnenanas 77
6.1.5  International Multimodal Transport [E R0 {IRIZ +eeeereeeremmrmmnnianiannens i
6.1.6 Container Transport AR R B H v overereereertecesttniiittitiiiieiicetetteceennens 77
6.2 Major Shipping Documents = ZEiz i BAHE +veeeeerernttiiiiiiiiiiiiiiiiieeeneeens 78
6.2.1 Ocean Bill of Lading HF B P B e eeneeenee ittt ittt e 78
6.2.2 Air Waybill FL A TE Bl eececsessenntensersnttntctaccacsscesssinncesssassoannnssssssnce 81
6.2.3 Multimodal Transport Document 5 T IEIZ BLHE oveeeverereieiiiiiiiinnnennnnn, 81
6.3 Shipment Clauses in a Contract 5 [A] FP [ EIE 4 E - oveeeererereerecsenstninraieneneancnes 82
6.3.1 Time of Delivery ZEIZ [ [A]-seeeeeeeesseensenieniiiiiiiiiiiiniiiiiniiniinniiennaeees 82

6.3.2 Port/Place of Shipment and Port/Place of Destination
SETEHE/ U H BIHE/Hl e ooeeereves oesrencansersscscsseansessossssnenneseesisiosnshoriss 83
6.3.3  Partial Shipment and Transshipment 7} fb33E FIHEZ < eoevvveecerenns S RRITITED 83
6.3.4 Shipping Advice BB T S evoverreccereresstntnncancericneccisesnsecassonesessnsnnses 85
N()tes ......................................................................................................... 86
X O OIS e s e e reeetenntenneinuiiutiitiititttttenecietienceectonnconceencensenscsnssenscenscnssesssansssnnne 87

CHAPTER 7 International Payment & Settlement (I)

7.1

7.2

Bﬁ;i{vj*uggg(_) ............................................................... 91

Credit Instruments {5 FH T «reeeecreeeettiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitececnnneeesnensennes 91
7.1.1 Bill of Exchange - T g R S Y 92
7.1.2 Cheque (Check) B cecececetntecisctctitetctatcececntertesecesessrsncenstrasncansass 94
7.1.3 Promissory Note R P USSR SRR et 95
Modes of International Payment [E FRSZA 5 oeeeeeeeeneceriniiiiiiiiiniiniainnas 95
7.2.1 Remittance 7 fifseeeeeerece et etttiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeiercsnsasnsasanns 97
7.2.2 Collection FET -oveveveeeenereteetittttiiiiiitettiiiiiiiiiieiiiiitececntesssnsncnenans 99
7.2.3 Other Basic Payment Methods FAth S f5f 75 7 oeeeereeeeeeceiiininiiininnaee. 104

ERE ERERIE WHRFEWHLHTOOO




CONTENTS H 3k

INOLES "o+ essssesscascessescasccccssscssossnssosscsssosscsssssessssssssssssassssnsasesssasssesssscnsssssanne 110
F X ErCIGES seveeseeseesscseastonstosascrerconssoessssesonssesssensssesssnssssssssessssssssassssssacnsasonsane 112

CHAPTER 8 Iinternational Payment & Settlement (II)

[EI RS T FOLEE () covenrecncanenasencnaitenitiiiiiiciiiieieiiiiiiiiiieene, 115

8.1  ABrief Introduction to the Letter of Credit {5 FHUEMEIR ++ecoeveeeesessessneeeesascnns 115

8.1.1  Definition of Documentary Credit JR H5 FIUE I GE L oweeveerenesnesnesnesnenne 116

81.2  The Characteristics of the L/C fZ FUE ML +-vveeeerereersssrersneesivrsunees 116

8.1.3  The Chief Contents of the L/C 5 FIERI B YT eceeeereneesancannenncesncens 117

8.2 Merits and Circulation of the Letter of Credit {5 FHUE I ORISR ooeveeveeeeenes 118

8.2.1 Advantages and Disadvantages GRS FOAN JR vevveecncnnecencacnnicicaiiienaiinee. 118

82.2 Circulation of the L/C 15 FHiE I EE RN L ] s coevvrvnreneesrnenneenieeaannn]]8

8.3 Types of Documentary Credit Fi 4% FHUE RIS - oeereernessnesesmmenenisiicinnens 120

8.3.1  Sight & Usance Letters of Credit B[/ ARG JH{E FUE - ---eceeeeeeemennennennens 120

8.3.2  Confirmed & Unconfirmed Letters of Credit £ 56 FIALR 5if5 FHIE -+ - 121

8.3.3  Revocable & Irrevocable Credit AJHUEFIA RTHHA (5 FHAE - ocoeeeeveeeeeses 121

834  Transferable Credit W] #%ibf5 FHE- bt e se ar el 00

8.3.5 Standby Credit B S FHAIE v seeveeensseroeresnnenniiieiiiiintusiieiiiiniiiiiananes 122

8.3.6 Revolving Credit HEIRAZE P AIE < +voeveoveerresemeonentemniniitiitiiniiniinneenes 122

8.3.7 Back-to-Back Credit ﬁ X‘j’%‘%ﬁﬁlﬂf ................................................ 123

8.3.8 Red Clause Credit ZL 452K 5 FHAE o+ oveeseeereereerssnssrnntitieitiiiiiiiinen. 123

84  Combined Use of Different Methods of Payment A [&] 32 f+ 77 IR FH - -+ - 123

8.4.1  Combination of L/C and Collection {5 FJUEAFEU IG5 B AT T eoeeeeeeeeeees 124
8.4.2 Combination of Documentary Collection and Standby L/C

PR ST U % S FE (O 45 & 48 -+ N

84.3  Combination of L/C with Remittance {5 FHUE R A FRIZE G A <oeeeeeee oo 125

8.5  Payment Problems in International Trade [Py 57 5 o f) SCAT i) fl e eveveeeesneees 125

8.6 Uniform Customs and Practice for Documentary Credits

PR S FHUEGE — 1] o v vesverereererneneniintiiiiiiiiiteiiiiiiitiieiintietieittietieenans 126

8.6.1 What is UCP? f1/A J& UCP? seerereeresenttettiontanttattcnuneiteitiiattanananes 126

8.6.2  Some Highlights of UCP 600 UCP 600 [{J#; THFaH o eeereseneneneseneens 127

8.6.3 EUCP  HI - UCP: seeeeseresessesetoasesntatontutsstontetstoranstascncsostenanscanns 130

N()tps ......................................................................................................... 133

FUREIIRE @+ o+ oo orsossnsssavensosssasassssssancessassassvssansinasnessssasssosssssssasssivssmsonsssovavvonsos 134

CHAPTER 9 . Inspection, Claims, Force Majeure & Arbitration

TR T = (= il B 0L [ R T P P P P P PP PP LT P PP E PP PR PEPRPRTPIT 139
9.1 Inspection L R T L O e R PP TR O PEUREOTOETEY (1 *)

OOQBusiness & Applied English




HEFERHEH

9.1.1 What Is Inspection? {1 A fRKIIE? weeeeereecerrererieimaineiiiiuieceneanes 139
91.2 Inspection Agencies fﬁgﬁ*ﬂ.ﬁ] ............... 140
913 Inspection Standards KEHG FRHE+++osceerrreetrtttttitiiiitiiiiiiiciiieeaiaenans 141
9.14 Inspection Certificates FEIGIE Fherrecereeceeeeeeesetieatnntiiiiiiiniieiieniens 142
9.1.5  Inspection Clauses in a Contract & [f] F1 IR HE 4c K weeeeveeeesmrensannnannnn 142
92 Claims ZR G -eevececececeteterettiniitosttinceceeennirucscereioseresssasssnssesssesnsssnsesnsssnns 143
92.1 What Are Claims? 1A JRZRIE? ovevecrecrerttinieniiiiiiiiiiiiieiecnennes 143
9.2.2  Kinds and Settlement of Claims Z& i F) SR FIBRE o+ vevnevnevervnraneneenea 143
93 Force Majeure NI 7 R ON 145
93.1 What is Force Majeure? A ARANTIHL ST eeeereerrestnntintnnnnnnnnneneennes 145
9.3.2  Force Majeure Clauses in a Contract £ [F] IR AT 5T 4 eeeeeeeesnerenanes 145
9.4 Arbitration A1 eeeeveereeeecrtrrttttiiiii i e aea e s e ans 146
94.1 What is Arbitration? 1 RAPEE? ceeeerecencriiiiiiiiiiiinceees 146
94.2 Arbitration Institutions fPEEALAL eeeereereeeceiiiiiiiiii e, 146
9.4.3  Arbitration Clauses in a Contract & [F] 1 FEE A e eeeeeervveeeemsssnnnnnnannn, 147
IN Q@S+ oo seeerreoncreaneatitiecetittetecctsetentsencersasecsecssescsseressasnssseasassscssnssscssssansensne 148
X T CH S @S+ o s oveerantrrentettetieiititieiieeeetnteeenteecesescsssecessescnsensesescnsensessncnsssssnsonee 149

CHAPTER 10 Business Negotiation & Contract Conclusion

3 S B RERT RIS BB ZE T oo vereerereererressssesssasaessanaessasecssnaossanssnnes 152

10.1  Forms & Contents of Business Negotiation 38 S BE R (RITE TP 2 oo e e ernnenennens 152
10.1.1  Forms of Business Negotiation A ET 1105175 LTI T IO PO PO PPOPPPP sesscenns 152
10.1.2 Contents of Business Negotiation A8 5) T i ] P ZE++++serrereeeneeensnnuninens 153

10.2 Procedure of Business Negotiation A8 51 i [{ R -vveeeereeesersnnnnnnenainnnnnianns 153
10.2.1  Enquiry 37 T SN 153
10.2.2  Offer R A eeeeeeseeeetetttttiiiiiiiientetiiiiiiieteirtetietetcnscncenensensssessenses 154
10.2.3  Counter-offer 725 cecceseereereetstttttntentniariarietiececsessrsnrsessscsssenscsanns 157
10.2.4 Acceptance BB et ttiiitiitttttiiiir ettt sttt st ene e s s cnsnenannans 158

103 Conclusion of a Contract & [F 1] AR AR T 160
104  Forms & Contents of a Contract & [FlHITE TR Zreereees coreessuesssuessnessaneenns 161
10.4.1 Forms of a Contract &AL -cevereereereriimeniiiiiiiiiiiciiicneee, 161
10.4.2  Contents of a Contract &[] el R 162
Notes ------------------------------------------------------------------------------------------------------ 165

Exercises.............................-.......................................................-.-........166

CHAPTER 11 Performance of International Trade Contracts

EIFR B 5 A AR T vveesvereeesserssssusssnsasaressarsnsassaronss debbbbantoss 172
11.1  General Procedures of Export Transactions H [ [ BT HIFR T oeererarseenennes 12
FHEEHEIE. NHZEEFEWHLETOOO




CONTENTS H

11.1.1  Getting the Goods Ready ZBf-c+++ssecssessscssascsrasessassnsssuensesssesasaenes 172
11.1.2  Arranging for the L/C AZ FH AL soeveeermenermnenneentiniiiiiiiiiicececenaes 175
11.1.3  Applying for the Inspection of the Goods FI 1% B A B weeereeeennseeseeses 179
11.14  Obtaining Official Documents HIIE T 7 SCftE wewerreeseresssesssnnsssussinnennns 182
11.1.5  Effecting Insurance g LR T P P P PP PP PP PP PP P PP PP PP TR 186
11.1.6  Going through the Customs Formalities H} TR IGeeeeeeeeeeeseeeeeencannnanns 186
11.1.7  Making Shipment B LT T T T R PP P TP PP PP PP T P PP PP R PPIP PP P PP PP PP 186
11.1.8  Making Documents for Negotiation | BALGE Y eveenenenmnnennnniaineiaiinn, 187
11.1.9 Settling the Proceeds of the Goods ?S%ﬁ%« .................................... 189
11.1.10  Collection Verification ZPJ LAz Eg =+ eeserereorersrorenmantiiitiiiniieiiiiacenen, 189
11.1.11  Export Drawback Hi [TIB g eeeeeeeeesesseesrsnresiieiniinie i 190
11.2  General Procedures of Import Transactions 3 145 [A] (I AT eeceeeeeveeeeenennees 190

11.2.1  Applying for the Import License or Foreign Exchange
331§12ED14FE‘T1IE§257H[:190

11.2.2  Arranging the Establishment and Amendment of the L/C

11.2.3 Effecting Shipment B e S e LT P P P P P P PP P PP P PP PP PP PP 193

11.2.4 Arranging Insurance &{%193

11.2.5  Paying against the Documents D454 R T P P PP PP Y PRSPPI PRYPPPPPIPPPR 195
11.2.6  Having the Goods Inspected FRAG 2o vmeormeonneesseienniiiiiiiine 195
11.2.7  Clearing the Import Customs I [T 5 e seerereeeneemmemmmniiinniniiniiiniiin 195
11.2.8  Taking Delivery of the Goods 7Y LR LR T R P P P PP P PP P PP PP PP PPPPPPPS 196

11.2.9  Lodging a Claim (If Any) g P L 1<}

L O O R O T T e i A Lo 199
CHAPTER 12 Trade FOrms 5753t eeceeeeerntitsonsiecccninninnceteerennsesneesessssanes 202

12.1 Agency 1&}&202
12.1.1 Commission Agent ﬁ%{—tﬂ---.-.............u..----...........u-..---.....-.-.203

12.1.2  General Agent J o v T R P P P P PP PP PP S 203 .
12.1.3  Sole Agent THSRAR T e veeerernntnecnieiiinii s 203
12.2 Distribution gé@ﬁ ................................................................................. 208
123 Consignment PN 211
12.4 Tenders FEBRATFE R cvereeeeeeresaeemtmititiiiiiiiiiiiiieitc it can 214
12.4.1  Invitation for Bid 34 eereeeseereeremriiiiiiiiiiiiiiiiii i e 215
12.4.2  Submission of Tenders FhReesseeeeseesessereaeutntteiiititieatniiieininne. 215
12.4.3  Bid Opening D2 R R T TR P T P PP P PP PP PPPPRR PP PP PRPIRS 215
12.4.4  Evaluation of Tender {FHT e+ seeeoresecesececteterntasetiticettentititteniietiacnnn. 215

OOQBuUsiness & Applied English




@ HEERS LS

12.4.5  Tender Discussions and Tender Decision PEARFIZRAR -+ oo veerersenseeasannnnne 216
12.4.6  Establishment of a Contract Zi] &y [f]eeeeeeereeeesrecesecntiiiiiiiitiinicinenes 216
12.5 AUCHON FITEeerererenenennettatititiiiuiiiittitititttititiittcttesesetesstssstencssssncnsnses 216
12.5.1 Preparation Y T P W
12.5.2  Auctioning 18 i T 2 T a0 1
12.5.3  Conclusion of Sales AT ++=+++=++sesreseesssesrsrrstienicnrcetiscaccessnceneesssd]7

12.6 Counter-trade X;j’_gr}, ﬁq EJ ........................................................................ 218
INQL@Se+sseeveeecececcecsscsescssenssnsonssessesessaccsscsssscsssessccoscsscsssssscssssssasssssscssoscsssssssss 218

I CISE S e seeseeseasteseeeectesescesneoseceesssasscssecsessssssscscsssasssssssssascascsssssssasssssssasssne 219

SHE T 5 HE NFFGEEWHLETOOO




CHAPTER 1 Introduction §1£

s

International trade is also known as foreign trade, world trade or global
trade.

Foreign Trade Law of The People’s Republic of China defines if‘
international trade as foreign trade, that is, import & export of goods and ;
technologies and international trade in services. According to Organization = £
for Economic Cooperation & Development (OECD), world trade includes |
imports & exports of goods and services. The World Trade Organization |
A(WTO) covers global trade on such topics as goods, services and J
intellectual property rights. Nations like the United Kingdom and Japan
also call international trade as overseas trade because they are island |

countries which have to ship goods to other nations over the seas.

Countries in the world participate in international trade because of
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different reasons. Absolute advantage, comparative advantage, factor
endowment and the Leontief paradox are some of the international trade
theories puf forward by famous economists at different times.” International
trade increases competition, prevents monopoly and provides stimulus to
economic growth, technical development and rising in living standards in
different countries. In most countries, it represents a significant share of its
Gross Domestic Product (GDP).

In a broad sense, international trade involves the exchange of goods,
and services across international borders or territories. International trade
is also a branch of economics, which, together with international finance,
forms the larger branch of international economics. In a narrow sense, inter-
national trade involves only commodity trade. This textbook, International
Trade Practice mainly refers to the practical exercises in procedures for

handling import & export of commodity products.

1.2

According to the direction of commodity movement, international
trade can be classified into export trade, import trade and transit trade.
Export is any goods or commodity that is transported from one country to
another country through the Customs. China was once famous for the
export of silk products and is still known for its export of garments and
textile products.

Export goods or services are provided to foreign markets by domestic
producers. Import is any goods or commodity that is brought into one
country from another country through the Customs.

Import goods or services are provided to domestic markets by foreign
producers. China used to import cars and now it mostly imports foreign
luxuries and advanced machinery and technology.

Transit trade refers to the transportation of goods from an exporting

country to an importing country through a third country, which has no

direct involvement in the deal.

Regarding form and content, international trade can also be classified
into goods trade, tangible or visible trade and service trade, intangible or
invisible trade.

Visible trade relates to goods traded while invisible trade relates to

services provided for the buyers. According to the WTO, these invisible
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services mainly include business, communication, construction, distribution, n. {5 /n. 448
finance and tourism services. For example, the United Kingdom used to be
powerful in visible trade and is now very strong in invisible trade because
of its worldwide services in insurance and stock exchange markets. Trade n. &8 /n. iE2%
in services normally does not need customs declaration. n. K
As trade relation is concerned, international trade can sometimes be : :
classified into direct trade, indirect trade and entrepot trade or inter- n, $ /n, Hiké
mediary trade.
When a manufacturing country trades directly with a consuming country, v, 4%
it is called direct trade. When a manufacturing country trades indirectly with
a consuming country through a third country, it is called indirect trade.
Entrepot trade is one kind of indirect trade. If a trade is concluded not
directly between a manufacturing country and a consuming country, but
conducted by a third country, it is called entrepot trade. In other words, the
third country imports from the manufacturing country, then it exports to
the consuming country. Country or region engaged in entrepot trade usually n. HiX
has a good location or favourable trade conditions. For example, as a free
trade zone, Hong Kong has a good location and is an ideal area for HH® 5K
entrepot trade. It can import directly from other countries and export into
mainland China; the other way round, it can import from mainland China = n. Xk
and export to other countries in the world. -

1.3 Some Other Basic Concepts of International Trade
EIFR 52 55 P — L KA B A

There are two commonly used trade systems by which international
commodity trade statistics are compiled: general trade system and special v. gE
trade system.’ The United Nations recommendations advise using the n. %
general trade system that provides a more comprehensive recording of = adj. 4N
external trade flows than does the special system. The general trade system = n. JiLA
is also adopted in China. General trade includes all goods that cross the
national frontier and goods which are imported into and exported from n. 5
custom-bonded warehouses and free zones. The general trade system is in = adj. UM%
use when the statistical territory of a country coincides with its economic = v. &e===+#f[fl
territory so that imports include all goods entering the economic territory
of a compiling country and exports include all goods leaving the economic

territory of a compiling country. Special trade covers goods that cross the

OCOQBusiness & Applied English




RS I%

customs frontier plus goods that are imported into and exported from custom-
bonded areas. The special trade system is in use when the statistical territory
comprises only a particular part of the economic territory. v. B8
The balance of trade, which is also an important concept in inter- = %% 5 2%
national trade, is the difference between the value of imports & exports in
an economy over a certain period of time. A positive balance of trade is = adj. IEf
known as a trade surplus and consists of exporting more than is imported; = n. JiiZ
a negative balance of trade is known as a trade gap or, formally, a trade =~ adj.
deficit. The balance of trade is sometimes divided into goods and service = n. 7%
balance; especially in the United Kingdom the terms visible and invisible
balance are used. China has had a trade surplus for the past few years.
However, it is always difficult for every country to keep a perfect balance
in international trade.
Standard International Trade Classification (SITC) is the classifica- | CHk& B B b5 % 2 55
tion system kept by the United Nations to classify the exports and imports = #E7+28)

of a country to enable comparing different countries and years. The SITC
classification is used for comparing the composition of foreign trade and = n. 4if4

the composition of international trade. Its purpose is for compiling inter-

national trade statistics on all merchandise entering international trade, and ~ n. 5%
to promote international comparability of international trade statistics. —n. RIEGHE
The commodity groupings of SITC reflect: '
»  The materials used in production;

The processing stage; v. LT

»
»  Market practices and uses of the products;
»  The importance of the commodities in terms of world trade, and tech-
nological changes.
The composition of foreign trade shows the standard of economic,
industrial developments of a country while the composition of international

trade shows the standard of economic, industrial developments of the world.

14 Parties Involved in International Transaction

EfRBAZPHERIEA

There are many parties involved in the process for the fulfillment of = n. 8%
an import or export contract. Foreign trade operators are referred to as the = n. £8#
legal persons or other organizations engaged in handling the import and ¥EA

export of goods or services in international trade. Major parties involved in
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